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ABSTRACT 

In Periyapuranam, the 12th Thirumarai, we can see that Sekkizhar has recorded the 
family relationship of the Nayanmars, their hospitality, their love and charity, the basic 
ways of life, and the way in which the relationship of the husband, wife, people, and 
neighbours is shaped. Ilayankudi Mara nayanar is doing service to the devotees along 
with the family of Ilaiyankudi for the path of love, the Lord makes the world rejoice and 
performs his blessings. Sekkizhar records that despite the terrible poverty, he did the 
service of sharing food with his devotees without losing his love. Kunguliya Kalaya 
Nayanar's devotional service, fragrant incense, has given a detailed message to the 
Lord. When Nayanar was accompanied by poverty and hunger, on the way to satiate his 
hunger by selling the Mangal Sutra given by his wife, a man came to meet him with a 
kunguliyam (Medicinal herbal - Shorea robusta) package, forgetting all his wife, family, 
and neighbours, and selling Mangal Sutra for the service of kunguliya dhoopam to the 
Lord with love, he bought kunguliyam. Sekkizhar has recorded that the Lord made his 
service known to the world and gave him vanpatham (Final Emancipation). Sekkizhar 
was the one who guided society through family relations about the supremacy of the 
way of life. The article highlights that the goal is to inculcate in the mind the virtues of 
giving to others, feeding, and serving God, and living by following a united way of life. 
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முன்னுரை 
மாைிடப் பிைவியின் நநாக்கம், வாழ்க்றக சநைிமுறையாகிய, தாைம், தர்மம் செய்நவார்கள் 

அறடயும் பயன்கள் ஆகியவற்ைின்படி வாழ்ந்து, வாழ்க்றக இன்பங்கறை அனுபவித்து, இறைவறை 
வழிபாடு செய்து, தம் விறைகறை நவரறுத்து தத்தம் கடறமகறைச் ெரிவரச் செய்து இறுதியில் 
இறைவைின் திருவடிகறை அறடவநத ஆகும். அதற்காக ஏற்பட்டது தான் “குடும்பம்” என்னும் சதய்வகீ 
அறமப்பாகும். இத்தறகய அறமப்பிறைப் பாதுகாக்கும் சபாறுப்பு கணவன் – மறைவி ஆகிநயாரின் 
கடறமயாகும். 

கணவர் தைது கடறமகறை விதிப்படி, ஆற்றுவதற்கு உறுதுறணயாக மறைவி பாதுகாத்து, 
மக்கநைாடு குடும்பத்திறை நடத்த நவண்டும். ஆதைால்தான் மறைவிக்கு “தர்மபத்திைி” என்ை ெிைப்புப் 
சபயர் உண்டு. ஒரு குடும்பம் ெீரும், ெிைப்பும், ஐசுவரியமும், ெர்வ மங்கைமும் நிறைந்ததாக இருக்க 
நவண்டுசமைில் அதற்கு முக்கிய காரணமாக அறமவது நற்குணங்கள் அறமந்த மறைவிநய ஆகும். 
அதற்கு ெற்நைனும் நநர்மாைாக அறமந்துவிடில், குடும்பம் என்னும் நதன் கூடு குறைந்து ெிறதந்து 
விடும். 
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வாழ்க்றகயில் ஏற்படும் நமடு பள்ைங்கறைத் தாங்கிக் சகாள்ை பக்க பைமாக மறைவி இருக்க 
நவண்டும். சபாறுறம, நிதாைம், ெகிப்புத்தன்றம, பிைறர அன்புடன் வரநவற்ைல், இைிய நபச்சு ஆகிய 
நற்குணங்கள் சபண்ணுக்குத் நதறவயாைதாகும். மைித வாழ்க்றக என்னும் அழகிய 
சபட்டகத்திைிருந்து எடுக்கப்பட்ட ரத்திைம் தான் மறைவி. மைிதைின் வாழ்க்றகறய மைரச் செய்பவள் 
மறைவிநய ஆகும். 

ஒரு குடும்பத்தில் பை உைவிைர்கள் இருப்பினும் “மறைவி” என்னும் உைவிற்கு ஈடு 
இறணயாக எந்த உைறவயும் கூை முடியாது. ஏசைைில் மறைவி தன்னுறடயது என்ைிருக்கும் 
அறைத்றதயும் திருமணம் ஆகும்வறர பத்திரமாகப் பாதுகாத்து. அவற்றைத் தைது கணவரது 
சுகத்திற்காகநவ அர்ப்பணித்து விடுகிைாள், தான் நவறு தன் கணவர் நவறு என்று நிறைப்பவள் அல்ை 
ஆதைால்தான் “மறைவி” என்ை உைவுக்கு எந்த நவறு உைறவயும் இறணயாகக் கூைமுடியாது என்று 
ொன்நைார்கள் கூைியுள்ைைர். ஆயினும் இறையான் குடி மாை நாயைார் புராணத்தில் கணவன் மறைவி 
எப்படி வாழநவண்டும் என்றும், பெித்நதார்க்கு அமுது பறடத்தல் கடறமறய எப்படிச் செய்தைர் 
என்றும், அன்பு வழியில் அடியார்கைின் அழிபெி தீர்த்தைர் என்பதறை நெக்கிழார் சபருமாைார் சபரிய 
புராணத்தில் பதிவு செய்துள்ைறதக் காணைாம் (Vellaivaaranam, 1982). 

இறையான்குடி மாை நாயைார் தம்மிடத்து எதிர்ப்படும்படியாக வந்த அடியார்கறை 
எக்குைத்தவராயினும் எந்சநைி சகாண்டவராயினும், என்பிறை ஆரமாகப் பூண்ட இறைவைின் 
அன்பர்கநை என்று எண்ண, அந்த ஒப்பற்ைத் தன்றமயிறை, அவர்கறை எதிர்சகாண்டு சென்று 
அறழத்து, றக குவித்து, அவர்கள் திருச்செவியில் நுறழயும் தன்றமயாை அன்பாை சமாழிகறை 
இைிறம சபைக் கூறுபவர், எப்நபாதும் நகட்நபார் மகிழும் வண்ணம் நபசுதல் நவண்டும். இதறை 
திருமூைர் “யாவர்க்குமாம் பிைர்க்கு இன்னுறரதாநை” எை அருளுகின்ைார். அவரது சதாண்டு அடியார் 
சபருமக்கறை அமரச்செய்த பின் உணவுகறைப் பறடத்திடுவார் அவர்களும் பெியாைி செல்வார்கள். 

அவரது திருத்சதாண்டிறை, செல்வம் சுருங்கிய நபாதும், மைம் சுருங்காது, கடன் நமைிட்டு 
கவறையுைாது அன்பு நமலீட்டால் அடியார் பூறெறய நிறுத்தாது செய்வறத, உைநகார் உய்ய நவண்டி, 
நாயைார் வடீ்டிற்கு ெிவசபருமான் தவ நவடத்துடன் வந்தார். அந்த நநரம் மறழக்காைம், நடுநிெி 
காைம், பெிநயாடு வந்த அடியாறர வரநவற்று, அவருக்சகன்று பணிவிறடகள் செய்து அவறர 
துயர்படுத்தும் ஆராப் பெிறயப் நபாக்குவதற்காை வழிமுறைகறை தன் இைிய மறையாறை 
விைவிைார். 

அவரது மறைவியார், நம்வடீ்டில் நமக்கு உணவு முன்ைநம இல்றை, பிைரிடம் கடன் சபைைாம் 
என்றும் இைிக் கடன் சகாடுப்பார் யாரும் இல்றை. சபாழுதும் நபாயிற்று, அதைால் செல்வதற்கு 
இடமும் இல்றை. அதாவது சபாழுது ொய்ந்த பின் பிைரிடம் சபாருள் நகட்டல் தகாது என்ை செய்திறய 
இதன் மூைம் அைிகின்நைாம். 

அதாவது பெித்துயர் நீங்கும் சபாருட்டு இன்று விறதத்த ெம்பா சநல்ைிறை விறதத்தறத நீரில் 
மூழ்கி முறை விட்டிருக்கும். அந்சநல் முறைறய ஒரு கூறடயில் வாரிக் சகாணர்ந்தார் பின் அைிந்த 
முறையில் அமுதாக்குநவன் என்ைார். 

இதறை நெக்கிழார் சபருமான், 

“செல்ைல் நீங்கப் பகை வித்திய செந்சநல் 

மல்ைல் நீர் முறை வாரி சகாடு வந்தால் 

வல்ை வாறு அமுது ஆக்கலும் ஆகும்”  

எை பதிவு செய்துள்ைார் (Nadarasan, 2005). 

“விறத சநல்றை அவித்து உண்டது நபாை” என்பது சகாடிய வறுறம. இங்நகா விறத சநல்நைா 
நாற்றுக்குத் சதைித்த சநல் - அந்சநல்றை வாரிவரின் உணவு ெறமப்நபாம் என்பது தீராக் சகாடுறம. 
அத்தறகயச் சூழைிலும் மாைைாரின் விருந்நதாம்பும் தன்றம மாைவில்றை. தன் கணவன் செய்யும் 
திருத்சதாண்டிற்கு உதவியாகவும், விருந்நதாம்புகின்ை உயர்ந்த பண்றபயும் கறடப்பிடித்தார் அவரது 
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அன்பு துறணவியார். நாயைார் அநதநபால் இருைில் சென்று, முறை சநல்றை, உள்ைத்தில் அன்பாை 
பக்திறயக் சகாண்டு கூறடயில் வாரிக்சகாண்டு வந்து மறைவியிடம் சகாடுத்தார் (Sekkilar, 2010). 

மறைவியின் திைம் என்ைசவன்ைால் சபாருள் ஒன்நைனும் இல்றை எை இயம்பிய பிைகு 
முறைத்த சநல்றைக் கூைி எடுத்துவரச் செய்தார். நெற்ைிறைக் கழுவிய பின் ெறமப்பதற்கு விைகு 
இல்றை என்ைார். நாயைார் அதற்கு கூறரறய அறுத்துத் தள்ைியவுடன் அடுப்பில் தீமூட்டி பக்குவமாை 
முறையில் பதமாக வறுத்த பின் அரிெியாக்கி குற்ைிசயடுத்து சுத்தம் செய்து நொைாக்கிய பின்ைர், 
‘நொைாயிற்று’, கைிக்கு என்செய்நவாம் என்ைார். யாவற்றையும் கற்புறடய அக்காரிறகயார் முதைில் 
கூைாது ஒன்ைன்பின் ஒன்ைாகக் கூைிய பாங்கிறை நிறைத்துப் பார்க்க நவண்டும். ஒரு நெரக் கூைின். 
“இத்துறணயும் இல்றையா” என்ை அயர்ச்ெி நாயைாருக்குத் நதான்றும். அடுத்தடுத்துக் கூைியதால் 
“இதுதாநை” எை ெமாைித்தார். பிைகு கைியமுதிற்கு வடீ்டின் புைக்கறடயில் சென்று குழியிைின்றும் 
சவைி வராத புன்செய் பயிர்கைாை ெிைிய பயிர் கீறரகறைக் சகாண்டு வந்து மறைவியாரிடம் 
சகாடுத்தார், இதறை நெக்கிழார், 

“குழி நிரம்பாத புன்செய்க் குறும் பயிர் தடவிப் பாெப் 

பழிமுதல் பைிப்பார் நபாைப் பதித்து அறவ கைிக்கு நல்க என்ைார்” (Nadarasan, 2005).  

 பழியாகிய குற்ைங்கறை விறைவிக்கும் பாெ 

 முதறைக் கறைவார் நபான்று அக்கீறரகறைக் சகாய்து 

 வந்தவுடன் தம் மறைவியார் அதறை தூய்றமப் 

 படுத்தி, தன் றகபாகத்தால் பல்நவறு கைிகறை ெறமத்து நல்ை 

 கைியமுதிறை செய்து தந்தார்கள் 

அடியவராக வந்த இறைவைின் சமன்துயில் எழுப்பி, எைிநத உய்யும் வண்ணம் அமுதிறை 
உண்டு பெியாை நவண்டும் என்று சமன்றமயாகக் கூைி துயில் எழுப்பிட, இறைவன் நொதிப் பிழம்பாய் 
நமநைாங்கி நின்ைசதன்ை அதிெயம் எை இருவரும் திறகத்து நின்ைைர். உறமசயாருபாகன், 
அடியார்களுக்கு அமுது அைிக்கும் பூறெயிறைச் ெிைிதும் வழுவுைாமல் காத்துப் நபணி வந்த நீ, உன் 
மறைவிநயாடும் எம் நபருைகம் நண்ணி இறணயில்ைா நபரின்பம் நபரிடம் துய்த்து நித்தியமாய் 
வாழ்வாயாக என்ைருைிைார். அடியார் மாட்டு அன்பு சகாள்பவநை ஆண்டவரிடமும் அன்பாய் இருக்க 
முடியும் எைநவ சபருமாைார் மாைறை அன்பநை எை அறழத்தருைிைார் (Gnanasambandan, 1999). 

“அன்பநை அன்பா பூறெ 

அைித்து” நீ அணங்கிநைாடும்” 

விருந்நதாம்பல் நவள்வியில் கணவன் மறைவி ஆகிய இருவருக்குநம ெரிெமமாை பங்குண்டு 
என்பறத அைிய முடிகிைது (Nadarasan, 2005). 

 
இறறத்ப ாண்டு 

திருக்கடவூரில் அவதரித்த கையைார் ெிவைடி நபணும் ெிைந்த அன்புறடயவர், 
நல்சைாழுக்கத்தில் ெிைந்தவர். மார்க்கண்நடயருக்காகக் காைறை காைால் உறதத்த அமிர்த கநடெருக்கு 
அவரது கருறணறய நிறைத்து, நறுமணம் கமழும் குங்கிைிய தூபம் இடும் திருப்பணிறய, நியதியாகச் 
செய்து, அவ்விறைவனுக்நக இன்ைி ஆையம் முழுவதும் சூழ்ந்து நின்று மணம் பரப்பிட கையத்தில் 
குங்குைியம் இடும் பணியில் தறைப்பட்டு நின்ைார். ஆதைால் அவறரக் குங்கிைியக் கைபர் 
என்ைறழத்தைர். அப்பணிறய ஏற்கும் அமிர்த கநடெரின் திருவருைால் செல்வம் குறைய, வறுறம 
வந்தறடந்த பின்னும் தங்கள் தறைவராகிய ெிவபிரானுக்குத் தாம் செய்து வந்த அக்குங்குைியப் 
பணியிறைக் குறைவுைாது செய்து வந்தார். 
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வறுறம வந்துற்ைநபாது தன்ைிடமிருந்த தைங்கள், சபாருள்கள் நிைங்கள், அடியாட்கள் 
எல்ைவற்றையும் விற்று திருத்சதாண்டிறை குறைவுராது செய்து வந்தார். இச்செயைால் மறைவி, 
மக்கள், சுற்ைத்தாரும் உணவின்ைி பெியால் இரண்டு நாட்கள் பட்டிைி கிடந்து அல்ைல் பட்டைர். 
அதறைத் தீர்க்க கணவன் மீது நல் அன்பு சகாண்ட மறைவியால் தன் திருமாங்கல்யத்றத கழட்டிக் 
சகாடுத்து, அதறை விற்று சநல் வாங்கி வரச்சொன்ைார். கணவருடன் வாழும் மகைிறர சுமங்கைிப் 
சபண் எை அறழப்பதும் கணவன் இைந்தால் மட்டும் தைித்து வாழ்வாறர “றகம்சபண்” என்றும் 
அறழப்பது நம் மரநப. அம்முறையில் சுமங்கைியாக வாழ்வார் என்றும் தாைிறய கழட்ட மாட்டார்கள் 
இதுநவ வறுறமயின் எல்றையாகும். 

குங்குைியக் கைய நாயைார் கறடவதீி செல்லும் நபாது எதிரில் ஒரு வணிகன் குங்குைியப் 
சபாதிறயக் சகாண்டு வருவறதக் கண்டு, மைம் மகிழ, இதன் விறையாக, இந்த மாங்கல்யத்றத 
விற்றுவிட்டுத் தருகிநைன் எை குங்குைியப் சபாதிறய வாங்கி வந்தார். அமிர்தகநடெருக்குத் 
திருத்சதாண்டாற்ை குங்குைிய தூபம் நபாட்டு, கதிரவறைக் கண்ட கமைம் நபால் ‘ெிவ ெிந்தறையுடன் 
அங்நகநய தங்கிவிட்டார்’. இவருறடயத் சதாண்டிறை இறைவன் ஏற்றுக்சகாண்டு, அன்ைிரவு குநபரன் 
மூைம் சநல் குவியல் சபாற்குவியல் அறைத்துச் செல்வங்கறையும் நாயைாரின் வடீ்டில் குவித்து, 
அவரது துறணவியாருக்கு கைவில் நதான்ைி, நடந்திருப்பறதக் காணச் செய்தார். மறைவி, உடன் 
எழுந்து பார்த்து, இறைவைின் திருவருறை எண்ணி, றககறை கூப்பி வணங்கி, தம் அன்பு கணவனுக்கு 
திருவழுது செய்யைாைார். 

நாயைார்க்கு இறைவன் அெரீரியாக, நீ விறரந்து வடீு சென்று பெியாற்ை பாநைாடு கூடிய 
நல்லுணவு உண்பாயாக எை அருைிைார். அவர் தன் வடீு நெர்ந்து நடந்த அதிெயத்றத மறைவி மூைம் 
அைிந்து, நீைகண்டப் சபருமாைின் திருவருறை நிறைத்து எைிநயறையும் ஆண்டருைிய விதத்திறை 
உணர்ந்து அடிெிறை உண்டார். குடும்பமும், நாயைாரும் வானுைகம் அறடந்தைர். உைகில் நிறைந்த 
செல்வம் சபற்ை பண்பிைில் உயர்ந்தார். 

 
முடிவுறர 

சேக்கிழார் பெருமானார் இத்தககய உறவு முகறககையும், வாழ்க்கக பெறியான அன்பு பெறி, 
ெக்தி பெறி ஆகியவற்றின் மூலம் ேமுதாயத்திற்குப் ெயன் தரும் வககயில் ெதிவு பேய்துள்ைார், 
அவற்றில் ொயன்மார்கைின் பெறி வாழ்க்கக முகறககைக் காண்ெசத இக்கட்டுகையின் சொக்கம் 
அதன் மூலம் குடும்ெ உறவுககைப் செணிப் ொதுகாத்தல், கடகமயாகும், இகைய 
தகலமுகறயினர்கள் ென்பனறி ெிற்கவும், ெிறர்க்கு உதவும் மனப்ொன்கமயும், இகறவழிொட்டில் 
மனகத பேலுத்தி முன்சனறவும் குடும்ெம் ஒரு தூணாக உள்ைது. உறவுகள் இல்லாத வாழ்க்கக 
திக்குத் பதரியாத ெடுக்கடலில் ேிக்குண்ட கப்ெகலப் சொன்றது. உறவுகள் தான் வாழ்க்ககக்கு 
கலங்ககை விைக்கம் சொல் வழிகாட்டி, அக்கப்ெகல ககைவந்து சேர்வதற்கு உதவுகின்றது. 
ொயன்மார்கைின் இல்லற வாழ்க்கக முகற குடும்ெ உறவுககை முன்சன கவத்து, வாழ்க்ககயின் 
அர்த்தத்கத எல்சலாரும் புரிந்துபகாண்டு, ெயனகடயவும் உதவுகிறது. இத்கதககய கருத்திகன, 
சேக்கிழார் பெருமானார், விழிப்புணர்கவ எதிர்கால இகையத் தகலமுகறயினர்களுக்கு 
வித்திட்டுள்ைார். “விகதத்தவன் உறங்கினாலும் விகதகள் என்றும் உறங்குவதில்கல” என்ெகத 
மனதில் பகாண்டு ேமுதாயத்கத ெல்வழிக்குச் ேரியான ொகதகய வகுக்கும் என்ெசத முடிவாகும். 
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